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Warianty dla trzech głowic: 

 

Głowica L3-12 Głowica ML6-15 

  
Głowica L3-12 
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● Błędne informacje obrazowe

● Nieprawidłowy pomiar

● Zakażenie



  

 
   

 

 

   

PIUR tUS inside 

Podręcznik użytkownika — polski 

Wersja 4.0 

Data zatwierdzenia: 02-09-2024 

Strona | 11 

 

 

 

. 

 

 

 



  

 
   

 

 

   

PIUR tUS inside 

Podręcznik użytkownika — polski 

Wersja 4.0 

Data zatwierdzenia: 02-09-2024 

Strona | 12 

 

 



  

 
   

 

 

   

PIUR tUS inside 

Podręcznik użytkownika — polski 

Wersja 4.0 

Data zatwierdzenia: 02-09-2024 

Strona | 13 

 

 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● Akwizycję należy wykonać z zalecaną prędkością 0,5–2 cm/s. RM-

101
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Rysunek 1: PIUR tUS inside 
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Rysunek 2: Zasada akwizycji 

 

 

● Pacjenci z otwartymi ranami lub podrażnieniami skóry

● Podczas zabiegu chirurgicznego
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● Rekonstrukcje wielopłaszczyznowe

● Pomiary wolumetryczne na bazie wokseli

● Półautomatyczna* segmentacja płatów i pomiary wolumetryczne

● Półautomatyczna* segmentacja guzków, pomiary wolumetryczne i klasyfikacja ACR TI-

RADS

● Standaryzowane raporty

● Wizualizacja 3D płata i guzków

● Wizualne wyjaśnienie pacjentowi decyzji dotyczących choroby i leczenia

● Pełna dokumentacja obrazowa płata i guzków w jednym skanie wolumetrycznym

● Bezpośrednie porównanie dwóch zestawów danych w celu monitorowania postępu 

choroby w czasie

● Mniejsza zmienność dla różnych obserwatorów i jednego obserwatora w porównaniu ze 

standardowymi ultrasonografami 2D

● Możliwość retrospektywnej analizy pozyskanych danych obrazowych
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 Należy sprawdzić, czy na arkuszu kluczy opcji jest dostępny klucz opcji dla „PIUR tUS 

inside”.

 Wprowadzić klucz opcji w sekcji Utility+ (Program narzędz. +) -> Admin.

 Po ponownym uruchomieniu sprawdzić, czy zaakceptowano klucze produktu, sprawdzając 

klucze opcji „PIUR Sensor” (Czujnik PIUR) i „PIUR tUS inside” pojawiające się na liście stanu 

opcji

 

 Podłączyć pamięć USB zawierającą pliki instalacyjne oprogramowania do dostępnego 

portu w urządzeniu.

5. Uruchomić ultrasonograf GE.  

6. Uruchomić instalacyjny plik konfiguracyjny oprogramowania, wykonując następujące 

czynności:  
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 Włączyć czujnik, naciskając przycisk zasilania.

 Migająca niebieska dioda LED zasygnalizuje, że czujnik jest sprawny.

 Czujnik wyłączy się automatycznie po kilku minutach bezczynności.

 Można go wyłączyć ręcznie, naciskając przycisk zasilania. Wówczas urządzenie firmy GE 

Healthcare wyświetli niebieski i czerwony pasek (patrz Proces akwizycji) informujący, że 

czujnik jest odłączony.

5. Na panelu dotykowym urządzenia GE zaznaczyć „SCAN” (SKANUJ) i przesunąć go palcem 

po ekranie w lewo 

6. Jako typ czujnika położenia wybrać „PIUR Sensor” (Czujnik PIUR). 

 Niebieska dioda na czujniku świecąca światłem stałym oraz zielony pasek sygnału na 

urządzeniu firmy GE Healthcare (patrz Proces akwizycji) sygnalizują, że czujnik jest 

podłączony do ultrasonografu firmy GE Healthcare.
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 Obrócić głowicę, jak pokazano na 

rysunku.

 
 

 Zamocować wspornik PIUR po 

prawej stronie sondy i pociągnąć 

klips na płytce wspornika nad 

głowicą czujnika, aż z kliknięciem 

zablokuje się na swoim miejscu. 

Sprawdzić poprawną orientację 

głowicy.
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 Nasadkę należy prawidłowo 

zablokować i zabezpieczyć.

● Z urządzeniem można używać tylko oficjalnych wsporników 

dostarczonych przez firmę piur imaging GmbH. 
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 Umieścić czujniki na płytce dokującej 

wspornika. Płytka dokująca powinna 

bez trudu przyciągać czujnik.

 

 Przed kontynuacją procesu akwizycji 

należy sprawdzić poprawność 

zatrzaśnięcia czujnika na miejscu.
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1. Sprawdzić poprawność podłączenia czujnika PIUR do urządzenia GE. Do wskazania 

połączenia służy:  

a. zielony pasek na ekranie urządzenia GE,  

b. świecąca światłem stałym niebieska kontrolka na czujniku PIUR (opisana w rozdziałach 4.3 

i 7.7). 

2. Umieścić głowicę wraz z czujnikiem PIUR na szyi pacjenta i zlokalizować pozycję 

ogonową/głowową poniżej/powyżej tarczycy. 

3. Po ustawieniu głowicy należy rozpocząć akwizycję, naciskając przycisk „Mark Cine” 

(Zaznacz sekwencję) na urządzeniu GE. 

4. Rozpocząć skanowanie, przesuwając sondę w kierunku ogonowo-czaszkowym / 

czaszkowo-ogonowym wzdłuż całego boku tarczycy. Kontynuować ruch, aż sonda znajdzie 

się w położeniu czaszkowym powyżej / ogonowym poniżej tarczycy. 

5. Aby zakończyć akwizycję, nacisnąć przycisk „P1” na urządzeniu GE, (patrz 

Wskazówki/Informacje dotyczące akwizycji, przycisk „P1”).   

6. Aby zatrzymać trwające skanowanie, należy ponownie nacisnąć przycisk „Mark Cine” 

(Zaznacz sekwencję). To działanie anuluje bieżącą akwizycję (patrz Wskazówki/Informacje 

dotyczące akwizycji, przycisk „Mark Cine” (Zaznacz sekwencję)).   

7. Potwierdzić śledzoną pętlę za pomocą niebieskiej ikony sekwencji pojawiającej się na pętli 

sekwencji na lewym panelu (patrz Wskazówki/Informacje dotyczące akwizycji, Pętla ze 

śledzeniem i bez). 

8. Powtórzyć proces dla niezeskanowanej strony tarczycy. 

9. Po wykonaniu akwizycji sprawdzić, czy znacznik pętli sekwencji po lewej stronie miniaturki 

skanowania ma kolor niebieski, potwierdzając, że skanowanie zawiera informacje o 

śledzeniu. Jeśli jest szary, należy zapoznać się z poniższymi wskazówkami/informacjami. 

● Głowicę należy przesuwać ze stałą prędkością, nie zatrzymując się w celu postawienia 

rozpoznania. 

● Sprawdzić, czy w czasie akwizycji w trakcie ruchu głowicy widoczny jest cały gruczoł 

tarczowy. Jeśli nie jest widoczny cały gruczoł, należy wymienić głowicę na większą lub 

włączyć wirtualny tryb wypukły. 

● Sprawdzić, czy akwizycja obejmuje cały ogonowy i czaszkowy koniec tarczycy. 

● Należy pamiętać, że po ponownym kliknięciu znacznika sekwencji może nastąpić 

przerwanie skanowania, co stwarza ryzyko niezamierzonego odrzucenia skanu.  

● Należy pamiętać, że tylko skany z niebieskim znacznikiem pętli sekwencji zawierają 

informacje o śledzeniu czujnika. Szary znacznik oznacza to, że brakuje informacji o 

czujniku. 



  

 
   

 

 

   

PIUR tUS inside 

Podręcznik użytkownika — polski 

Wersja 4.0 

Data zatwierdzenia: 02-09-2024 

Strona | 28 

 

● Podłączenie czujnika potwierdza zielony pasek na ekranie i świecąca światłem ciągłym 

niebieska kontrolka na czujniku. 

● Odłączenie czujnika może nastąpić z powodu:  

● Wejścia czujnika w tryb uśpienia (po 10 minutach bezczynności), 

● Niskiego poziomu naładowania baterii czujnika, 

● Braku wyboru czujnika w urządzeniu GE jako urządzenia śledzącego. 

● Tabela ikon przycisków 
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Pętla ze 

śledzeniem

Pętla bez 

śledzenia
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6  
 

 

Aplikację uruchamia się za pośrednictwem interfejsu użytkownika na ultrasonografie firmy GE 

Healthcare. 

Z interfejsu użytkownika ultrasonografu firmy GE Healthcare należy przejść do menu „Utility+” 

(Program narzędz. +). Stamtąd można wybrać aplikację PIUR inside za pomocą ekranu 

dotykowego. 

 

Rysunek 3: Przegląd ekranu głównego oprogramowania 
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 Zalecana biopsja 

cienkoigłowa,

2. Zalecana kontrola,  

3. Brak zaleceń biopsji 

cienkoigłowej ani kontroli.  
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 Umieścić czujnik PIUR na podkładce ładującej. 

 Etykieta ładowania wydrukowana na spodzie czujnika PIUR musi być wyrównana ze środkiem 

podkładki ładującej.

Rysunek 4: Czujnik PIUR na podkładce ładującej 

▪ Miga na zielono 

▪ Świeci światłem stałym na 

zielono 

▪ Świeci światłem stałym na 

niebiesko  

▪ Miga na niebiesko 

▪ Świeci światłem stałym na 

żółto 

▪ Miga na żółto 
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 Zdjąć obudowę czujnika z płyty mocującej, przesuwając ją jedną ręką ukośnie w dół.

 Ostrożnie usunąć wszelkie zabrudzenia i pozostałości z obudowy czujnika, w razie 

potrzeby używając miękkiej, wilgotnej szmatki.

 Przetrzeć powierzchnię czujnika chusteczkami CaviWipesTM.

 Pozostawić czujnik do wyschnięcia na około 2 minuty.

 

 Zwolnić nasadkę z uchwytu, lekko dociskając płytkę mocującą, a następnie zdjąć ją z 

głowicy ultradźwiękowej.
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 Przetrzeć nasadkę chusteczkami CaviWipesTM.

 Pozostawić nasadkę do wyschnięcia na około 2 minuty.

Przed przystąpieniem do czyszczenia i dezynfekcji należy zwrócić uwagę na następujące 

kwestie: 

● Żaden z elementów (elektrycznych) nie może mieć widocznych uszkodzeń, gdyż w 

przeciwnym razie woda lub roztwór czyszczący/dezynfekujący mogą przeniknąć do 

wnętrza. Może to spowodować awarie lub uszkodzenie elementów elektrycznych. 

● Nie stosować czyszczenia ani dezynfekcji przez zanurzenie.
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● W przypadku nieprawidłowego działania i usterek należy zaprzestać 

korzystania z systemu PIUR tUS inside i poinformować o tym nasz 

zespół serwisowy, korzystając z powyższych danych kontaktowych. 
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● Dokładność objętościowa czujnika G2: uznawana za pomiar objętości przy użyciu 

wszystkich trzech wymiarów zbioru danych 

● Dokładność objętościowa czujnika G3: uznawana za pomiar objętości przy użyciu 

wszystkich trzech wymiarów zbioru danych 

 

Czujnik PIUR 
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● EN 60601-1-2:2015 + A1:2021 

● EN 60601-2-37:2016 

● EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

● PROJEKT EN 301 489-17 V3.2.5 (2022-08) 


